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注 意 :本送帶機必須使用下列規格的針板。
 

ATTENSTION: THIS METERING DEVICE MUST BE OPERATE WITH THE FOLLOWING TYPE OF NEEDLE PLATE.

錯誤

W rongW rongCorrect

針板規格

正確 錯誤

NEEDLE  PLATE

Side C lose
外側封閉

Two Row Teeth
兩排送齒

單排送齒

O ne Row Teeth
外側開放

Side Open

調整
Setting 5

TR 組合圖 / 零件圖
TR Combination / Parts list 9



MCA20K 組合圖
MCA 20K Combination 
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主機組
MAIN MECHANISM

C UT TER

A UTO

M O DE

6

2

S TITCHSET

4
3

S TART

5

1

8
S TITCH

7

控制組
CONTROL BOX

壓腳提升組
ACCESSORIES FOR PRESSER FOOT 
LIFTING

踏板開關
PEDAL SWITCH



MCA20K 接線圖
MCA 20K Wiring Diagram
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1

8

3
4

5
6

7

2

段數顯示器
SECTION INDICATOR

膝動開關
KNEE SWITCH

計數器
SYNCHRONIZER

踏板開關
PEDAL SWITCH

控制面板
CONTROL PANEL

安全開關
SAFETY LOCK SWITCH輸入電壓 : AC100~240

Input power : AC100~240V

步進馬達
STEPPING MOTOR

電源線
POWER LINE

8 7

6 5

4 3

12

RACING



MCA 20K / TR / RTA  管路圖
MCA 20K /TR / RTA  Air Hose Diagram
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2

2
空壓壓力 :  最小 4 kgf / cm
Pressure Air : Min. 4 kgf / cm

TR 鬆線裝置

TR THREAD RELEASE DEVICE

RTA 切帶後鬆緊帶張力保持裝置

RTA REMAIN TAPE TENSION AFTER CUTTING

進氣
  IN

MCA20K 選擇性配件 OPTIONAL PARTS FOR MCA20K

A

B

C

D

G

E
F

H

A
B

H

F

E1

E2
E3

D
C

E

5 4

1 2

3

0

4

3 2 1

6

原針車切線組
ORIGINAL CHAIN CUTTER
OF SEWING MACHINE



調整
SETTING
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吹氣量調整:
適當調整吹氣量有助於送帶的順暢,減少送帶失誤
Adjustment for Air measurement:
To reduce the error and smooth the tape inserting, 
please adjust the all Air nozzle's measurement properly

E3: 上 . 後吹  Upper Rear

E 3
E 2

E 1

E1: 下吹吹氣孔
      Bottom Air nozzle     

           

E1: 下吹  Bottom          

調氣閥  Air Regular
           

E2: 上 . 前吹  Upper Front 

E3: 上 . 後吹  Upper Rear
E2: 上 . 前吹  Upper Front 

Red mark (The air nozzle hole 
is under the red mark)

 

紅點 (下方為送帶吹氣孔)

Rear &  Front

R ight &
 Left

The adjustable screw for main base

The center of inserting slot of presser
foot should meet the red mark.

Red mark (The air jet hole is under the red mark) 

Presser foot

The air jet hole 
for feeding tape

Red m ark

E lastic tape

PLANE FIGURE

Make sure the center of inserting slot of pressure foot should meet the "RED" mark. 
(The air jet hole is under the "RED" mark)

鬆緊帶

平面圖

紅點

送帶吹氣孔

壓布腳

對準壓布腳入帶口的中央

紅點 (下方為送帶吹氣孔)

鬆開螺絲可調整主基座的位置

必須調整主機的紅點對準壓布腳入帶口的中央(送帶用吹氣孔是在紅點的下方)

左右

前後Elastic tape
鬆緊帶



MCA20K 零件圖
MCA 20K Parts List
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記號說明 :

Mark description :

選擇性配件
Optional parts Optional parts, please indicate sewing machine model no.

選擇性配件,請告知針車廠牌機型?

117-2

117-1

110-1
四線用
FOR 4 THREAD

三線用
FOR 3 THREAD

(3.5~13mm)

(19~38mm)

(8~26mm)
118

113

112
111

121

123

114

119

120

122

117

116

108

110
109
109-1

107

49-2

49-5

49-4

49-3

49-10

49-9

49-8

49-7

97- ?

96

99- ?

84A3
84A4

53A2

63-4

63-3

41A1
40A

41-3
41-2

41-4

38A

133

124

62- ?

74
73

75

32

68

64

65
66

18

67

59- ?

61B

60

69

58
57A

70A

49-6

49-1

52A

55
56

17

16

15

14
13

1

12

80

19
20

21

22

81

76 77

78

45
46

44
42A

41A
39

140

139

130
131

134

135

138
137
136

132

63-2

63-1

63B
79

49
48
47

25

29

30

37
36

34
35

43A

72

71

5051

127

126
125

128
129

28A

23

26
27

33

31

23

4

5A1

6
7A1

94-4

94A3
94A2

94-1
87A

86A

105
106

98

104

102

100

101

84A9

84A8

84A5

84A7

91

10389

88

90

84-1

82

83

84A1
84-2

85

84A6

31-1

10-1
10A

9A

11A

24



MCA20K-64 零件圖
Parts List for MCA 20K-64
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(Optional parts)
(選擇性配件)

(Optional parts)
(選擇性配件)

(Optional parts)
(選擇性配件)

PRESSER FOOT FOR MCA 20K-38    
MCA 20K-38    專用壓腳

PRESSER FOOT FOR MCA 20K-64  
MCA 20K-64    專用壓腳

149

150

141A

149-1
149-2

151

142- ?

143 144
145

147

154
153

152

162

(25~50mm)
146

(38~64mm)
148

158

159

157
156

155

163 164

166 167

165

(25~50mm) (38~64mm)

(8~26mm) (19~38mm)(3.5~13mm)

三線用
FOR 3 THREAD

四線用
FOR 4 THREAD

四線用
FOR 4 THREAD

三線用
FOR 3 THREAD

四線用
FOR 4 THREAD

三線用
FOR 3 THREAD

四線用
FOR 4 THREAD

三線用
FOR 3 THREAD

四線用
FOR 4 THREAD

三線用
FOR 3 THREAD

160-1

160A1

NO.MCA20K-03

MCA 20K-64 專用配件
Exclusive parts for MCA 20K-64

記號說明 :

Mark description :

選擇性配件
Optional parts Optional parts, please indicate sewing machine model no.

選擇性配件,請告知針車廠牌機型?



MCA20K 零件圖
Parts List for MCA 20K
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312

123

255256

258

257
260

261

254

252
253

251

293

308
307

296

276

304A

291

292
297

311
310

309

290289

301
300

295
294

266

305
306

303
302

279

286
285

298

299

246

288
287284

283282

277
278

281

280
259

265

274
275

267
268

269
270

271
272

273

244

243

240

250

263

262

249

248

245

247

242
241

239

217

203

202
201200

701-D?

701-A?

S10-C?

237

236
235 234

233

232
231

228
227

226

220
230

229

225
224

223

222

221

123 264

TR
 專

用
E

XC
LU

S
IV

E
 F

O
R

 T
R

212

211

213

238

219

E7

E8

218

214210

208

209

199

207

204
205

S10A

206

216
215
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TR組合圖  (選擇性配件)
Parts List TR (OPTIONAL PARTS)

NO.MCA20K-03

Example  1
例  1

例  2 

Example  2

選擇性配件
Optional parts Optional parts, please indicate sewing machine model no.

選擇性配件,請告知針車廠牌機型?記號說明 :

Mark description :

184-2

5 4

176-1

184-1
198- ? 197

196

182- ?

183

168-5

168-4

168-3

168-2

168-1

170

169

168

195
194

193
192

168-6

171

191

190
189188

187- ?

186A

185

184A

176
177

179
180

172
173- ?

181
175

TR零件圖  (選擇性配件)
Parts List TR (OPTIONAL PARTS)



RTA 切帶後鬆緊帶張力保持裝置 (選擇性配件)
RTA REMAIN TAPE TENSION AFTER CUTTING (OPTIONAL PARTS)

10

NO.MCA20K-03

64
38

64
38 19-38mm (選擇性配件)    

19-38mm  (OPTIONAL PARTS)

362

361

360

359

358

6

363

332-1

(3.5-13mm)

336

344

343
342

341
340

339
338

337
335

334
333

332

1 2

3
0

4

353

352

355

356357

354

351
350

326-3326-2

349348

365

364
329-1

324-2323-2

326-1

347
346

324-1
323-1

315

314

345330

329

331

328

325
324

323
322

(6-22mm)

321

327

320

319

318

326

317

316

38-64mm25-50mm

RTA / 64 專用 (選擇性配件)   
RTA / 64 (OPTIONAL PARTS)

313

RTA /     零件圖 PARTS LIST FOR RTA / 

4

0

3

21

RTA組合圖 
THE COMBINATION OF RTA

RTA 管路圖
AIR HOSE PLUG DIAGRAM FOR RTA

5 43 2 1

6

A
B
C
D

G

E
F

H

H

(8-26mm)
344-1



調整
SETTING
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1

基座前後左右調整
Adjusting for main base direction

鬆緊帶寬度調整
Adjusting for tape width

鬆緊帶寬度調整
Adjusting for tape width

拆下 RTA 組
Take off RTA

2 3

左右
R igh t &  Left

前後 B ack  &  Front

鬆開螺絲可調整主基座的位置

T he ad jus tab le  sc rew  for m ain base

壓布腳中央
C enter o f p resser foot

送帶吹氣孔

紅點

鬆緊帶

E las tic  tape

R E D  m ark

T he a ir je t ho le for 
feed ing  tape

漏斗位置調整
A djusting  for funne l position

漏斗的中心要對準紅點 (吹氣孔)
C enter o f funne l m ust a lign 
to  red  m ark  (a ir je t ho le)

漏斗右邊
R igh t s ide  o f funnel

漏斗右邊對準壓布腳右檔邊
T he rig th  s ide  o f funne l m ust a lign 
w ith  righ t s topper o f p resser foot

壓布腳右檔邊
R igh t s topper o f p resser foot

漏斗中心
C ente r o f funnel

紅點 (吹氣孔)
 R ed m ark 
(a ir je t ho le)

完成圖   F in ish

左右調整
A djusting  fo r righ t &  le ft

前後調整
A djusting  fo r back &  front

漏斗與壓布腳要保持1mm的間隙
K eep 1  m m  gap  be tw een funnel 
and  p resser foot

1  m m

2

1

漏斗中央
C enter o f funnel

漏斗
F unnel壓布腳

P resser foot

鬆緊帶寬度調整後裝回
Ins ta ll it a fte r ad justing
 fo r tape  w idth



 Control Panel Instructions: Refer to Figure 1.         

  1.  START : Press Start to normal sewing operation.
  2.  SECTION TENSION : To set each Sections' tension, Up to 8 different Sections per program.
  3.  SECTION PANEL :  Displays all the Sections' status from 1~999.
   4. STITCH DISPLAY :  Indicate the number of  stitches to be sewn from 1~999 for Auto section change.
   5. STITCH SET :  Stitch count setting.  (page17~19)
  6. MODE :  Use this key to memorise up to 26 different programs from A~Z. (Page19)
  7. MODE DISPLAY :  Indicates the Mode which you have set (A~Z).
  8. + , - KEY : Use the +, -   key to Adhust all settings.
  9.  FUNCTION SETTING KEY:  Press this key to activate for setting the SPECIAL functions. (Page 13)
 10.  MOTOR FEED : Press this key to set the elastic tape.
 11.  CUTTER SET :  To cut the elastic tape between sections.(Page17)
 12.  COUNTER DISPLAY: Indicate the number of stitches sewn up to 999.
  13.  AUTO CUT SIGN:        Indicate To cut the elastic tape between sections by Stitch Cunter.
 14.  CUT SIGN:         Indicate To cut the elastic tape between sections.
 15.  Auto Section Change Sign:        Indicate Auto change to the next section.

視窗及按鍵說明：

  1. 啟動鍵： 進入車縫模式用.

  2. 工程設定選擇鍵： 共有八段工程可供設定鬆緊度.

  3. 送料值顯示窗： 顯示各段工程鬆緊度之設定值，一共有八段，每段設定值均可從1～999.

  4. 針數設定顯示窗： 顯示針數設定數值，空白或1～999.

  5. 針數設定鍵： 於自動換段車縫時設定使用.（參照第17～19頁）

  6. 工程記憶鍵： 可儲存26組(A~Z)不同工程內容的資料.（參照第19頁）

  7. 工程記憶顯示窗： 顯示工程記憶之設定值(A~Z).

  8. ＋，－鍵： 使用＋，－鍵來更改各項功能的設定數值.

  9. 功能設定鍵： 特殊功能設定.（參照第13頁）

 10. 馬達送料鍵： 按此鍵時馬達運轉,送入鬆緊帶.

 11. 切刀設定鍵： 設定段落切帶.（請參照第18~19頁）

 12. 針數顯示窗： 顯示車縫時的針數，最多針數999針.

 13. 段落自動切帶符號：        顯示段落自動切帶.

 14. 段落切帶符號：         顯示段落手動切帶.

 15. 自動換段符號：         顯示自動換段.

2 3 4 5 6 7 9 10

888 888 888 888 888  A
888 888 888 888 888

1 8 11 12 13 14 15

12

操控說明 
OPERATION GUIDE

NO.MCA20K-03



操控說明 
OPERATION GUIDE
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功能:
FUNCTION:

01.  進帶長度 (00= 35mm 每增加1=1mm, 99=134mm)
        Length of Inserting Tape (000=0mm, Every 1 unit=1mm, 99=134mm)    

01    INSER   TAPE   LENGTH
                                                    20

02    INSER   TAPE   SPEED
                                                    50

09    FEED   TAPE  AFTER  CUT
                                                    00

09.  切刀後送帶長度 
       (00= 0mm 每增加1=0.35mm, 99=34mm)
        Feed Tape after Cut 

        (00=0mm, Every 1 unit=0.35mm, 99=34mm)    

02.  進帶速度 (00=50mm/秒 每增加1=1.9mm/秒. 99=238.1mm/秒)
        Speed of Inserting Tape 
        (00=50mm/Sec., Every 1 unit=1.9mm/Sec., 99=238.1mm/Sec.)    

08    START   TENSION   STITCH
                                                    03

08.  開始送帶針數 (00=0 針  每增加1=1針, 99=99針)
        Stitch for Start Feed Tape (00=0 stitch, Every 1 unit=1 stitch, 99=99 stitch)    

10    TAPE   ENDING   TENSION
                                                   OFF

10.  切刀後張力控制器 (RTA專用) 
     (OFF=關, 01=1針 每增加1=1針, 99=99針)
        Ending Tape tesnion after Cut (For RTA device Only)

        (OFF= No function, 01=1stitch, Every 1 unit=1stitch, 99=99stitch)    

03    INSER   TAPE   TENSION
                                                    00

03.  始縫時鬆緊帶回拉 (00=0mm 每增加1=0.35mm, 99=34mm)
        Pull back tape at beginning sewing 

        (00=0mm, Every 1 unit=0.35mm, 99 = 34mm)

04    CUTTER   TIMER
                                                    30

04.  切刀吻合時間 (000= 0.01秒 每增加1=0.01秒, 99=1秒)
        Cutter Timer (00=0.01Sec.  Every 1 unit=0.01Sec.  99=1Sec.)    

05    END   V-ON   STITCH
                                                    15

05.  切刀後,車縫針數. TR與真空吸風裝置會啟動 (TR專用) 
       (00=0針 每增加1=1針, 99=99針)
        Stitch after Cut to Active TR and Vacuum device (For TR deviceOnly)

        (00=0 stitch, Every 1 unit=1 stitch, 99=99 stitch)    

06    AUTO  FOOT   UP
                                                   OFF

06.  ON:車縫完成停止後押腳自動提昇進帶
        ON: Pressure Foot lifted up and Insert the Tape after completely operation. 

07    START   V-OFF   STITCH
                                                    10

07.  始縫時,真空吸風裝置動作針數 (TR專用) 
       (00= 0針 每增加1=1針, 99=99針, ON=連續吸風)
        Vacuum Actives stitch at beginning sewing ( For TR device Only)

        (00=0 stitch, Every 1 unit=1 stitch, 99=99 stitch, ON=Non-stop)    

11    CUTTER   DELAY   TIMER
        FOR RTA                             10

11.  切刀延遲時間 (RTA專用) 
     ( 00=0秒 每增加1=0.005秒, 99=0.5秒)
        Cutter Delay Timer Cut (For RTA device Only)

        (00=0 Sec. Every 1 unit=0.005 Sec. 99=0.5 Sec.)    



專業功能:
ADVANCE FUNCTION:

A. 速度補償: 依車縫速度越,補償送料值. 
A. Speed Compensation: Compensation Feed by different sewing speed.

操作說明: 
Operation Guide:

1

FUNC
TION
功能

(壓二秒以上)
(Press more than 2 seconds.)

補償表
Setting List

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9

3000 000 000 000 000 000 000 010 010 010 010

4000 000 000 000 010 010 010 020 030 040 040

5000 000 010 010 010 010 020 030 050 070 080

6000 000 010 010 010 020 020 040 070 100 110

設定值
SETTING

車速
R.P.M. *

出廠設定
Default*

車縫狀態檢視: 可檢視車縫速度與補償值. 
Sewing Statue Check: It can show the sewing machine Speed and Compensation Value.

FUNC
TION
功能

FUNC
TION
功能

14

A    SPEED   COMPENSATION
                                                    04

01    INSER   TAPE   LENGTH
                                                    20

B   SEWING   SPEED      0000  rpm
COMPENSATION         000

操控說明 
OPERATION GUIDE

NO.MCA20K-03



操控說明 
OPERATION GUIDE

符號說明 :
Description for Special Figures Used In This Manual :

數值閃爍時,表示可修改.
Value can be adjusted when it is flashing.

表示自動換段.
Auto Sections Change by Stitch Counter-SY.

900

連續按兩下段數之數字鍵 , 可以刪除多餘的段數.
Push the section button twice to erase the extra sections.

操作說明: 
Operation Guide:

切刀後,前往下段工程.
Countinue to next Section after Cut.

自動切刀後,前往下段工程.
Countinue to next section after Auto Cut.

如需設定第一段之自動換段針數, 按下＂1＂號鍵後按壓“針數設定＂鍵,進入針數設定, 以+ - 鍵來調整針數.
Press Section 1 key and then press Stitch Set button. You can adjust the stitch for Auto section change by press + - key.

操作說明:
Operation Guide:

連續按兩下針數設定鍵 , 可以解除自動換段功能.
Press the Stitch Set button twice to disable Auto function.

操作說明:
Operation Guide:

3 3

15

NO.MCA20K-03



操控說明 
OPERATION GUIDE

使用說明:
Operation Guide:

例 一: 單一工程 
Example 1: Single Section

操作說明: 
Operation Guide:

1
1 500

工 程
SECTION

送 料
FEED

針 數
STITCH

500

22 500

1

例 二: 三段手動換段工程 
Example 2: 3 Sections by Manual

2

3

1 2
3

1
300
700

700

工 程
SECTION

送 料
FEED

針 數
STITCH

操作說明: 
Operation Guide:

1

2

3

700

700    500   

700    500   700

1
1 500

工 程
SECTION

送 料
FEED

針 數
STITCH

例 三: 一段工程 自動切刀
Example 3: 1 Section with Auto Cut

165
操作說明: 
Operation Guide:

1

STITCH
SET

針數設定

500

500                             165   

500                             165

16
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操控說明 
OPERATION GUIDE

例 四: 三段工程. 一`二段自動換段,
           三為手動切刀
Example 4: 3 sections, Section1 & 2 are Auto 
                    Section 3 is Manual.

2

3

1

操作說明: 
Operation Guide:

1

2

3 700    500   700

2
3

1
300
700

700

工 程
SECTION

送 料
FEED

針 數
STITCH
150
  75

STITCH
SET

針數設定

STITCH
SET

針數設定

700                             150  

700    300                   075 

例 五: 三段工程. 一`二段自動換段,
           三段為自動切刀
Example 4: 3 sections, Section1 & 2 are Auto 
                    Section 3 is Auto cut.

2

3

1

操作說明: 
Operation Guide:

1

2

3

2
1

255
3 535

615

工 程
SECTION

送 料
FEED

針 數
STITCH
125
  65

STITCH
SET

針數設定

STITCH
SET

針數設定

615                             125  

615    255                   065 

115

615    255   535          115STITCH
SET

針數設定

17
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例 六: 褲腳左右兩邊車縫
           左右兩邊褲腳各有三段工程
           設定工程自動換段,手動切刀
      
Example 6: Two leg opening of slips
                   Each slip is with 3 sections.
                   Section change by Auto,  Cut by Manual 
                   

操作說明: 
Operation Guide:

1

2

STITCH
SET

針數設定

STITCH
SET

針數設定

2

3

1

4

5
6

例 六: 褲腳左右兩邊車縫
           左右兩邊褲腳各只有一段工程
           鬆緊帶以針數自動切刀
           啟縫時鬆緊回拉約1公分

Example 6: Two leg openings of slips
                   Each slip is with 1 section.
                   Tape Cut by Auto Stitch Counter 
                   With about 1cm tape Pull Back function at beginning.

1

操作說明: 
Operation Guide:

1

2

STITCH
SET

針數設定

STITCH
SET

針數設定

2

注意: 此符號意思為切刀後 會繼續下一段未完成的工程
Noticed: This sign is mean the section is not finish yet after section cut.

18

2
3

1
211
321

355 110
  75

5
6

4
208
334

315 105
  68

工 程
SECTION

送 料
FEED

針 數
STITCH

2
1

366
355

工 程
SECTION

送 料
FEED

針 數
STITCH
215
223

NO.MCA20K-03

355                             215 

355    366                   215

355    366                   223

04    INSER   TAPE   TENSION
                                                    30

355                             110  

355    211                   075 

按功能鍵4次,進入 
04 INSER   TAPE   TENSION
Push Function Key to enter
04 INSER   TAPE   TENSION

FUNC
TION
功能

355                             215  



3 355    211   321 

355    211   321         

4

5

STITCH
SET

針數設定

355    211   321  315  105 

355    211   321  315   068 STITCH
SET

針數設定

注意: 此符號意思為切刀後 會繼續下一段未完成的工程
Noticed: This sign is mean the section is not finish yet after section cut.

208

6 355    211   321  315    
208    334 

355    211   321  315    
208    334 

例 七: 更換模式,由模式A換到模式B.
           
Example 7: Switch MODE form Mode A to Mode B
                   

881    891   901  911 

操作說明: 
Operation Guide:

MODE
工程記憶

841    851   861  871             B
881    891   901  911 

841    851   861  871             A

19
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2
2

故障排除
SOLUATION FOR ERROR FUNCTION 

NO.MCA20K-03

No signal

3
3

3
3wire

1.參照第 2 頁固定調整

2.參照第 2 頁固定調整
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